
These policy conditions are relevant to life insurance coverage 
against illness and infection during a business trip. This is an 
endowment policy designed to provide death protection, with 
no build-up of savings, and applies to salaried employees of 
a business corporation that has taken out Corporate Travel 
Insurance issued by Europeiska Försäkringsaktiebolaget 
(called  Europeiska in the text which follows).  

The insurance is authorised by Bliwa Livförsäkring, ömse-
sidigt, company registration No. 502006-6329 (called Bliwa 
in the text which follows) and provided by Europeiska as 
supplement  to the Corporate Travel Insurance issued by 
Europeiska . The policy conditions come into force on 1 August 
2008. Additionally, the Swedish Insurance Contracts Act 
(2005:104), and otherwise Swedish law, applies in respect of 
this insurance.

The insurance terms and conditions that are prescribed 
by Europeiska shall also apply, in their pertinent parts, for 
Bliwa’s life insurance, unless stated otherwise in these special 
policy conditions relating to death due to illness or infection.

Deviations from Bliwa’s policy conditions may be appro-
ved under special circumstances. However, in order that 
any deviations  shall be valid, these must be specified in the 
Insurance  Policy under the Section relating to Bliwa’s life 
insurance: P. Death compensation due to illness or infection.

definitions

Insured – means an employee who, on the assignment of the 
employer, is undertaking a business trip.

Business trip – means, unless stated otherwise in the Insurance 
Policy, a trip or an assignment that is performed in the course 
of duty on behalf of the employer.

1. general conditions – validity and scope 
of insurance

1.1 Limitations
Unless otherwise agreed and stated in the Insurance Policy, 
the following assignments/journeys are not covered under 
this policy:

•	 Journeys	to,	and	from,	an	employee’s	regular	workplace	
and his/her residence or temporary residence in the coun-
try of domicile

•	Weekly	commuter	travel

•	 Journeys	undertaken	as	professional	chauffeur

•	Work	on	a	building/construction	site

•	Assignments	such	as,	in	different	ways,	to	maintain	contact	
/keep uptodate with work, or to perform work assignments 
from the place of vacation or during other leisure time 

Unless otherwise agreed and stated in the Insurance Policy, 
compensation is not payable in the event of death that occurs 
in connection with, or during the regular daily work/assignment 
as repairman, installation engineer, service technician, mecha-
nic or   consultant. 

1.2 Geographical scope of the insurance
The geographical scope of the insurance is stated in the 
Insurance  Policy. 

1.2.1 Limitations
In the event of death which is due to infection, the insurance 
applies if the insured was infected outside the country of 
domicile.

Special rules, as stated in Section Q of the policy conditions 
for Corporate Travel Insurance issued by Europeiska, apply in 
the event of stay in, or travel to, a war zone, high risk zone or 
risk zone. 

1.3 What is covered by the insurance
The scope of the insurance coverage is stated in the Insurance 
Policy.

1.3.1 Limitations
Special rules apply in the event of group travel, and also in 
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the event of nuclear damages. See Section R of the policy 
conditions for Corporate Travel Insurance issued by Europeiska.

1.4 Security Directives
This insurance is conditional upon a number of security 
directives . If the insured, at the time of the occurrence of an 
insurance event, has omitted to observe and adhere to the 
security directives as stated in §3 of these policy conditions, 
or as stated in statutes to which the policy conditions refer, 
or which are in force in the place where the insurance event 
occurred, compensation is payable through the insurance 
only to the extent that it can be assumed that death would 
have occurred even if the directives had been duly observed 
and adhered to. Any other person who has a duty to ensure 
adherence to the security directives is deemed equal to the 
insured. 

Security directive means instructions:

•	concerning	certain	procedures	or	provisions	that	are	
intended  to prevent or limit damages, or 

•	concerning	certain	specific	qualifications	of	the	insured,	the	
employees, or other assistants.

2. what is covered by the insurance

2.1 Rules governing the scope of the insurance
Death compensation will be paid if the insured dies as a result 
of illness or infection during a business trip.

2.2 Exclusions
Illness does not include:

•	Death	due	to	an	accidental	injury

•	Death	due	to	the	insured	being	under	the	influence	
of alcohol , other intoxicants, barbiturates or abuse of 
pharmaceuticals 

•	Suicide

2.3 Sum payable at death in the event of illness
The right to death compensation comes into force if the death 
of the insured, during the insurance term and during a business 
trip, is due to illness.

Death compensation is also payable if the insured, during 
the insurance term and during a business trip, becomes ill and 
where the illness is subsequently the cause of the insured’s 
death within 14 days after return to his/her residence/ 
temporary  residence. A prerequisite for payment of death 
compensation is that the return journey to the residence was 
undertaken in direct connection with the illness. 

Illness means a deterioration of the state of health that is 
not deemed to be due to an accident in accordance with the 
definition stated in Europeiska’s policy conditions.

2.4 Sum payable at death in the event of infection
The right to death compensation comes into force if, during 
the insurance term and during a business trip outside the 
borders  of the country of domicile, the insured becomes 
infected with bacteria, virus or other infectious matter which 
is the cause of the insured’s death within a period of three 
years after the insured became infected. 

2.5 Size of the sum payable at death
The size of the sum payable at death is specified in the 
Insurance  Policy. The sum payable at death is reduced by 5 
percentage points per year, commencing from age 55. This 
means that no death compensation will be paid if the insured, 
at the time of death, has attained the age of 74 and leaves no 
children under the age of 17 who are legitimate heirs. There 
is no reduction of the amount of death compensation if the 
insured , at the time of death, leaves children under the age of 
17 who are legitimate heirs. 

Limitation
For an insured who has attained the age of 70, and who has 
children under the age of 17 who are legitimate heirs, the 
insurance amount for death compensation has been maximized 
at SEK 100,000.

2.6 Life insurance beneficiaries
Unless otherwise notified in writing to Europeiska, the 
beneficiaries  who will receive payment of death compensation 
are, in order of precedence, as follows:

1. The insured’s spouse or registered partner. If there is no 
spouse or registered partner, the insured’s partner

2. The insured’s heirs

Spouse is understood to mean the person with whom the 
insured was married at the time of the insured’s death. 
Registered  partner is understood to mean the person with 
whom the insured was registered as partner at the time 
of  the insured’s death. The provisions in favour of spouse, 
alternatively  registered partner, cease to apply when petition 
for divorce, alternatively petition for dissolution of partner-
ship, has been filed, unless circumstances provide evidence 
that the insured had intended otherwise.

As regards the provisions in respect of heirs, the insurance 
amount is distributed as prescribed by law (the Swedish laws 
of inheritance). The pertinent forms for registering special 
order of precedence of beneficiaries can be obtained from 
Europeiska’s website www.europeiska.com. The beneficiary 
provisions cannot be changed through last will and testament. 

3. security directives

3.1 Security directives
The insured must consult a hospital/doctor in the place where 
the event (occurrence) took place in order to seek treatment 
/assessment of the illness/infection.

In the event of death during a business trip, the doctor’s 
certificate/death certificate certifying that death occurred 
during the business trip as a result of illness, must be sent to 
Europeiska.

In the event of death within a period of three years after the 
insured became infected outside the borders of the country 
of domicile, a doctor’s certificate and other documentation 
certifying  that the insured was exposed to infection at an 
identifiable point of time and place, must be sent to Europeiska.

3.2 Notification of death
Death that may entail a claim for compensation against Bliwa, 
must be notified to Europeiska without delay. 



Bliwa Livförsäkring, ömsesidigt
Box 5125, 102 43 Stockholm
Telephone: +46 8-696 22 80  ·  Fax: 08-696 22 92
Website:	www.bliwa.se
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3.3 Obligation to provide information
The person who files a claim for payment of death compen-
sation has an obligation to submit, to Bliwa, without delay, 
pertinent documentation and other information that may be 
of significance for the assessment of the claim.  

if we do not agree about something

Bliwa re-examines
If you are dissatisfied with Bliwa’s decision you shall first of 
all contact Bliwa for re-examination of the claim

Bliwa’s insurance panel
If after Bliwa’s re-examination of your claim you are still not 
satisfied the case can be reviewed by Bliwa’s insurance panel. 
Please write to Bliwa Livförsäkrings Försäkringsnämnd, P O 
Box 5125, SE 102 43 Stockholm, Sweden

Konsumenternas Försäkringsbyrå (Swedish Consumers’ 
Insurance Bureau)
The Consumers’ Insurance Bureau can provide you with gene-
ral information and guidance regarding matters related to 
insurance. The address is: Konsumenternas Försäkringsbyrå, 
P O Box 24215, SE 104 51 Stockholm, Sweden. The telephone 
number is +46 8 22 58 00.

Municipal consumer guidance officer
The consumer guidance officer in your municipality can assist 
you with general advice and information on matters that con-
cern you as a consumer.

Personförsäkringsnämnden (Personal Insurance Board)
The Personal Insurance Board only examines cases that have 
to do with issues of medical insurance and for this reason the 
board always requires the support of an advisory doctor. As a 
claimant you yourself must request examination by the board. 
The address is Personförsäkringsnämnden, P O Box 24067, SE 
104 50 Stockholm, Sweden. The telephone number is   
+46 8 522 787 20.

Allmänna Reklamationsnämnden (ARN - The National 
Board for Consumer Complaints)
The ARN is a public authority which without charge reviews 
disputes that concern private individuals. The board does 
not examine disputes about sums below SEK 1,500 and 
makes no medical assessments. The address is Allmänna 
Reklamations¬nämnden, P O Box 174, SE 101 23 Stockholm; 
Sweden. The telephone number is +46 8 55 017 00.

Judicial review
An insurance dispute may also be reviewed by a general 
court, in the first place, by a district court.


